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 چکیده
شمار می رود که در قالب کتاب، نوشته و یـا هـر ابـزار درسی یکی از چهار رکن اصلی آموزش هر دانشی به ۀماد

و  اسـت و در پرتو پیشرفت و تخصصی شدن علوم رشد و تحوّل یافتـه وجود گذاشته ۀآموزشی دیگری پا به عرص
نیازهــای متفــاوت فراگیــران بــه آن نــوآوری و تنــوع مبتنــی بــر اوضــاع آموزشــی واحــوال مختلــف و  هایحســط

بلوغ و شکوفایی خود رسـید و  ۀطلبد. علم بلاغت پس از گذر از دوران ابتدایی حیات خود به دور مخاطبان را می
در هـر عصـری و  ه کردنـدتوجـ آموزشـی آن ۀجنبـبـه تـر بیشپژوهان زبان که، پس از آن، وارد زبان فارسی شد

که این آثار ضـمن تکمیـل  ایـن علـم بـا  است گوناگونی را به خود اختصاص داده های آموزشیو رسالهها ابکت
البیـان داشـته و دارد. کتـاب  ،زبانـانبرای غیر عربویژه آن، به آموزش سازیآسانهای مختلف سعی در شیوه

کـردن بخشـی از علـوم  آموزشـیال با هدف و رویکرد دکتر علی پیرانی ش ۀنوشت في مرآةالأدب العربي والفارسي
در راستای بررسی و نقـد منـابع آموزشـی  است، بلاغت یعنی علم بیان نگارش یافته است. این مقاله سعی کرده

هـا و و ضمن بیان برجسـتگی کندزبان قرآن، به زعم خود با نگاهی منصفانه کتاب مذکور را  پژوهش و واکاوی 
هــای موجــود در  ای از کاســتیعلــم بیــان بــه ذکــر پــاره ۀه دیگــر آثــار مکتــوب در زمینــآن نســبت بــ هــایامتیاز 
 های مختلف کتاب بپردازد.بخش
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  مقدمه
از آنجا که آثار موجود در بسیاری از علوم از آغاز با رویکردی تعلیمی و برای آموزش بـه 

و گـذر زمـان و شـده ای متفـاوت تـألیف نهـ یای سنی مختلـف و افـراد بـا توانـایه هرد
ایـن امـر  بنـابراین، ؛کـرده اسـت پیشرفت جوامع نیـاز بـه آمـوزش ایـن علـوم را تشـدید

و منـابع علمـی اقـدام  هـا ابکردن کت آموزشی را بر آن داشت تا بهبسیاری پژوهندگان 
که منـابع آن بـه همّـت محقّقـان گذشـته  ا؛ چر ساده استدر نگاه اول  ماقدااین  .کنند
امّا بایـد اذعـان کـرد تبـدیل آثـار  ،ندان قرار داردم هو در دسترس علاقشده است تهیه 
پـردازی دارد و انباشـته از  نظریـه ۀتـر جنبـ کـه بـیش ،ویـژه در علـوم انسـانی هب ،علمی
وم و زبـان دآمـوزش  دشوار است. این مشکل در بس ، کاریاستهای متفاوت  دیدگاه

ــو ــه آن جل ــوط ب ــوم مرب ــارزتری دارد؛  ۀعل ــراب ــراد زی ــا  یمخاطبــان آنهــا اف ــف ب مختل
  متفاوت هستند. یایه هانگیز

 علیمییکی از علوم زبانی که نیاز به آموزش آن سبب ظهور تألیفات و آثار علمی و ت
ــاز ادب ــهپژوهــان دوســتان و ادب در آن شــده و از دیرب ــان ویژه ، ب ــدان توجــه  ،ایرانی ب

دارد و  ،فصـح الکـلام، قـرآن کـریمأعلمی کـه ریشـه در  ؛، علم بلاغت استاند هداشت
تـلاش ایرانیـان  ۀثمـر  تـر بیش وجود خود را مدیون کـلام الهـی اسـت و شـکوفایی آن

 البلاغة أسراردر دو کتاب  را بسیاری از محققان کار عبدالقاهر جرجانی مسلمان است.
ــوم بلا ۀنقطــ الإعجــاز دلائــلو  ــد شــمار می بهغــت اوج تکامــل عل ای هــ شو تــلا آورن

تر معطوف به تنظیم و تبویب و شرح نتـایج کـار جرجـانی  پس از او را بیش اندیشمندانِ 
 الإیضـاحو  لمختصـرسـکاکی، ا مفتاح العلومانند که بارزترین آنها در آثاری مانند د یم

تـا عصـر  پژوهان تغتفتازانی و دیگر آثار بلاالمطوّل و  المختصر شرحخطیب قزوینی، 
  ست.ا هحاضر تجلّی یافت

ه همـان با گذر از ادبیات عربی، بـ ،علم بلاغت حرکت خود را از قرآن شروع کرد و
چند در آغاز زبان اصلی بلاغـت یعنـی عربـی  هرارد؛ پا به وادی ادب پارسی گذ صورت
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زبـان در جمـع ادبیـات  یای بلاغی حاکم بود، اما حضور بلاغت عربه هبر نگارش یافت
شناسی  زبان ادیبان و اندیشمندان ایرانی را به تلاش برای انتقال این علم زیبایی پارسی

ا صـرفاً بـه ترجمـه و شـرح آثـار عربـی ه شبرخی از این تلا زبان واداشت که به فارسی
علمای پیشین بلاغت منجر شد. در این بین گروهی هم به فکر خلـق آثـار بلاغـی دو 

ویژه در دوران معاصر،  هب ،. در ادامهتألیف شدالبلاغة  زبانه افتادند و آثاری نظیر معالم
جمعی بر آن شدند تا بلاغتی مستقل از بلاغت عربی و بعضاً همخوان با ادبیات غربی 

  برای زبان فارسی بنگارند.
ا و حتی مدارس ه های علمیه، دانشگاه هز تدریس بلاغت در مراکز علمی اعم از حو

ــایینشــان از نقــش و جایگــاه بلاغــت در  ــه  کشــف زیب ــا ب هــای متــون ادبــی دارد. بن
ا در هـ های وزارت علوم، درس علوم بلاغت یکی از مواد آموزشی برخی رشـته لفص سر

در نظـر گرفتـه شـده و  ،زبـان و ادبیـات عربـی  ۀویژه رشت هب ،مقاطع مختلف تحصیلی
اصلی  منابعجزء و...  المختصر شرح، الواضحة البلاغة، البلاغة جواهرچون  هایی ابکت

کـه  هـا، ابی از مشکلات در تدریس ایـن کتا ه. وجود پار است شده معرفیو فرعی آن 
مربــوط اســت، هــا و شــیوۀ نگــارش آنهــا  ابکتخــود بــه  مشــکلات برخــی از آن

ندان را به پیدا کردن راهی برای رفع ایـن مشـکل واداشـت و م هندرکاران و علاقا تدس
الأدب  البیـان فـي مـرآةر قرار گرفت. کتاب کا ۀلوح در این زمینه سر هایی ابتألیف کت

اسـت کـه بنـا بـه  هـایی ابتألیف دکتر علی پیرانـی شـال از جملـه کت العربي والفارسي
بـرای دانشـجویان  است که ناشران کتابی کمک آموزشی در درس علوم بلاغی ۀمقدم

 این جستار بر آن است کتاب مذکور را منصـفانه بـه نقـد است.شده زبان عربی تدوین 
چنــد کوتــاه در معرفــی و اصــلاح آن برداشــته شــود و هــم  تــا هــم گــامی هــر ،بنشــیند

نسـبت  يوالفارسـ يمرآة الأدب العرب يالبیان فپاسخگوی این سؤالات باشد که کتاب 
سازی آموزش علـم بیـان بـه چـه میـزان از موفقیـت  آسان ۀبه دیگر آثار مشابه در زمین

  ؟رسیدن به هدف مورد نظر چیست های این اثر در ست؟ و کاستیا هدست یافت
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 نگاهی کوتاه به کتاب
 ٩٨تـألیف دکتـر علـی پیرانـی شـال در  البیان في مرآة الأدب العربـي والفارسـيکتاب 

تحریر درآمده و با همّت سازمان مطالعه و تـدوین کتـب علـوم انسـانی  ۀصفحه به رشت
به زیور طبـع ١٣٨٦ن بار در تابستا ا (سمت) و دانشگاه تربیت معلّم نخستینه هدانشگا
. ویرایش علمی این کرده استطبع را بر تن  ۀدومین جام ١٣٨٧و در پاییز  شدهآراسته 

ست. زبان اصلی کتاب عربی ا هکتاب را دکتر محمد صاحب شریف عسکری انجام داد
طـراز بـا  که از عنوان کتاب هویداسـت در مـتن آن شـواهدی هـم گونه همان ، امااست

نثر فارسی آورده شـده کـه نویسـنده آنهـا را بـه فارسـی تبیـین و  شواهد عربی از شعر و
ناشران به صراحت بیان شده ایـن اثـر بـه عنـوان  ۀچنانکه در مقدم ،ستا هتحلیل کرد

زبـان و ادبیـات عربـی در  ۀمنبع کمک درسی برای دانشجویان مقطع کارشناسی رشت
  ست.ا هدرس علوم بلاغی به ارزش چهار واحد تدوین شد

مطالــب  نشــأة علـم البیــانعنـوان  مبحثـی بــا ١٢ تــا ٣ ۀن کتــاب از صـفحدر ایـ  
پیدایش و رشـد و تکامـل آن در  و مبسوطی شامل کاربرد لغوی و اصطلاحی علم بیان

اسـت. مؤلّـف در ایـن  هتـا عصـر حاضـر آمـد ،...گذر از دوران جاهلی، اسلامی، امـوی
) تا ابن یعقوب ـه١٤٣قفّع (ابن مهمچون  را رشی از آثار بزرگان علم بلاغتاگز ،بخش

بَحَثنـا «ست: ا هپایان برد ست. وی این بحث را چنین بها هارائه کرد وار خلاصه) ١١١٠(
 عن نشأة علم البیان وتطوّره منذ کان علـی صـورة ملاحظـات بیانیـة حتّـی صـار علمـاً 

إلـی علی ید عبدالقاهر الجرجاني، ومن جاء بعده من علماء البلاغـة، و تعرّفنـا  مستقلاً 
 ۀنویسـنده در مقدمـ. )١١: ١٣٨٧(پیرانـی شـال، » الکثیرین من البلاغیین ومؤلّفاتهم

ا و مزایای کتاب ه یای مختلف کتاب، به ویژگه شبر ذکر موضوعات بخ علاوه ،مؤلف
هـا و  علـم بیـان در آوردن برخـی مثـالۀ توجـه بـه سـابق -١«است:  چنین اشاره کرده

برگزیده از قرآن کریم و ادب عربی و فارسـی و ید جدها و شواهد  وفور مثال -٢شواهد 
کاسـتن  -٣بلاغـی.  هـای تـر کتاب بیشبسنده نکردن به شواهد تقلیدی و تکراری در 
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هـد و اکتفـا کـردن بـه د یی حجم کتاب را افـزایش مـا ههیچ فاید ایی که بیه تفهرس
  .)٢-١ :(همان »فهرست منابع و مصادر

یـد مطالـب آ یبرمـ آة الأدب العربـي والفارسـيالبیان في مر چنانکه از عنوان کتاب 
این کتاب اختصاص به چهار مبحث مشهور علم بیان، یعنی تشبیه، مجـاز، اسـتعاره و 

را بــه خــود  ٤٢تــا  ١٣ ۀکنایــه دارد. تشــبیه نخســتین مبحــث کتــاب اســت و از صــفح
: تعریف التشبیه، تقسیم طرفي التشبیه استشامل این موضوعات  که اختصاص داده

حسّي و عقلي، تقسیم طرفي التشبیه باعتبار الإفـراد و الترکیـب، تقسـیم التشـبیه إلی 
الشـبه،  أقسام التشبیه باعتبار وجه باعتبار تعدد الطرفین، أقسام التشبیه باعتبار الأداة،

التشبیه المقلوب، التشبیه الضمني، أهمّ فوائد التشبیه، تأمّلات و تمارین و موجز بـاب 
شـامل ایـن آمـده،  ٥٦تا  ٤٣حث کتاب یعنی مجاز که در صفحات التشبیه. دومین مب
: المجاز المفرد المرسل (المجاز اللّغوي)، أهمّ علاقات المجاز المفرد موضوعات است

ــي، المجــاز المرســل المرکــب:  ــي، علاقــات المجــاز العقل  -١المرســل، المجــاز العقل
رکبات الإنشائیة المستعملة الم -٢المرکبات الخبریة المستعملة في المعاني الإنشائیة 

  في المعاني الخبریة، تأمّلات و تمارین و موجز باب المجاز. 
این موضوعات را در دل خود  ٧٢تا  ٥٧در صفحات  ،سومین بخش کتاب ،استعاره

ستعارة به)، تقسیم الإ  ستعارة باعتبار ذکر أحد الطرفین (المشبه، المشبهدارد: تنقسم الإ 
ستعارة من حیث الإفراد ستعارة بحسب الملائمات، تقسیم الإ لإ باعتبار لفظها، تقسیم ا

سـتعارة جتماع طرفیهـا، تقسـیم الإ إجتماع أو عدم إستعارة باعتبار والترکیب، تقسیم الإ 
ستعارة المکنیة، تأمّلات و تمارین ستعارة التصریحیة إلی الإ نقلاب الإ إباعتبار الجامع، 
ا کنایـه و مباحـث مربـوط بـه آن تشـکیل ستعارة. آخرین بخش کتاب ر و موجز باب الإ 

چشم  در کتاب به ها وانو با این عن است جای گرفته ٨٣تا  ٧٣هد که در صفحات د یم
: الفرق بین الکنایة والمجاز، أقسام الکنایة مـن حیـث المکنـي عنـه، تقسـیم دور خ یم

از ایـن  الکنایة باعتبار الوسائط، تأمّلات و تمارین و موجز بـاب الکنایـة. نویسـنده پـس
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ست ا هصفحه آورد ١٣ی در ا هچهار مبحث برای هریک از این مباحث تمرینات جداگان
کتاب و یـک سـایت  ٢٠که شامل  فهرست منابع و مآخذ کتاب آمده ،در پایان کتاب ،و

  است.اینترنتی 

 ای مختلف کتابه شنگاهی تحلیلی به بخ
بیـانگر آن  ي والفارسـيالبیـان فـي مـرآة الأدب العربـمطالعه و بررسی محتوای کتاب 
موجـود در علـم بیـان،  هـای تابخلاف بسیاری از ک بر ،است که هریک از مباحث آن

شروع شـده و پـس از آن شـواهد  یفقط با یک تعریف ساده و کوتاه از موضوع یا حکم
کـه  شـده اسـت استشـهاد و تحلیـل ،ویـژه شـعر بهمتعددی از ادبیات عربی و فارسی، 

ی آن ا هرسد هدف از چنین شیو نظر می هد. بهد یتشکیل م کتاب را ونمت ۀبخش عمد
باشد که مخاطب هر یک از موضوعات را به شکل کاربردی فرابگیرد تا قدرت تحلیـل 

  شود.ا در او تقویت ه هدیگر نمون
 ١٦٠نگاهی آماری به شواهد موجود در متن کتـاب حـاکی از آن اسـت کـه حـدود 

مثال شعری و نثری فارسـی در  ١٥٠ثر و حدود شاهد عربی اعم از آیات قرآن، شعر و ن
وی  شـعر اســت.هـا و شـواهد هـر دو زبـان  مثـال تـر بیشکـه  شـدهمـتن کتـاب آورده 

و  که زبان اصلی کتاب است، تحلیل و تبیـین کـرده ،های عربی را به زبان عربی مثال
ر صـاحب اثـر د مـثلاً سـت؛ ا های فارسی را به دست زبان فارسی سپرده هنموننمایاندن 

  گوید: در بیان تشبیه مفصل چنین می» أقسام التشبیه باعتبار وجه الشبه«بحث 
  المفصّل: هو ما ذکر فیه وجه الشبه:«

  مَحبـــــوبَتي مَحبـــــوبتي کالبـــــدر
  

  فــــي حُســــنها وللقضــــیب تحکــــي
  

  الشبه: في حسنها. به: البدر؛ اداة: کاف؛ وجه المشبه: محبوبة؛ المشبه
  چرا همی شکنی جان من ز سـنگدلی

  

  دل ضعیف که باشد به نازکی چو زجـاج
  

  »حافظ«
  .)٢٦ :الشبه: به نازکی (همان به: زجاج؛ ادات: چو؛ وجه مشبه: دل؛ مشبه
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و بر همـین منـوال بـه بیـان  نیز ذکر کردهنویسنده در ادامه یک بیت فارسی دیگر 
مباحـث فقـط بـه  ۀ؛ امّا اینگونه نیست که وی در همـپرداخته استارکان تشبیه در آن 

بسـیاری یافـت  و در کتـاب مـوارد رده باشـدیک یا دو شاهد عربی و فارسـی بسـنده کـ
نظـر  بـه کـرده اسـت.ری ارائـه تـ لود که در آنها شواهد بیشتر و توضیحات مفصـش یم
 ، همچنـین،سد این تفاوت عملکرد ناشی از اهمیت موضـوع مـورد بحـث باشـد ور  یم

وان ت یم مثلاً رای مخاطب دارد؛ ب مبحث آن آسانی و یا سخت بودنبستگی به میزان 
» قسـام التشـبیه باعتبـار وجـه الشـبهأ«موضوع  ۀکه در ادام ،»تشبیه تمثیل«به بحث 

 اسـت،که شامل پنج بیـت  ،که مؤلّف برای تبیین آن سه شاهد عربی کردآمده، اشاره 
 ،که شش بیت است ،اه سه شاهد از ادب پارسی راگ نهمراه با توضیحات ارائه کرده و آ

  .)٢٨ - ٢٧ :ست (همانا ها توضیحاتی اندک و ناقص آوردب
نشـأة علـم البیـان والتشـبیه «در این کتاب پس از پایـان هـر یـک از موضـوعات   

به زبان  تأمّلات و تمارینعنوان  باهایی  سؤالات و تمرین» والکنایة ستعارةوالمجاز والإ 
الات از متـون ادبیـات خلاف شواهد موجود در متن کتاب، تمام سـؤ بر، کهه عربی آمد

  ست.ا هعربی برگزیده شد
جوابی آمـده  سؤال تشریحی و تک ٩ ،»نشأة علم البیان«در پایان مبحث مقدماتی 

ای هـ ش. پرسـبررسـی خواهـد شـدکه کیفیت این سؤالات در بخش نقد  )١٢ :(همان
 و بـاکه گروه نخست پنج سؤال تشریحی است  همبحث تشبیه در چهار گروه آورده شد

گـروه دوم یکـی از  .)٣٨ :(همـانه اسـت قرار گرفتـ» أجب عن الأسئلة الآتیة«ن عنوا
که نویسـنده هـدف از شود  را شامل میو پنج بیت شعر عربی  ةالبلاغ های نهج حکمت

ح طرفي التشبیه من حیـث الإفـراد والترکیـب « کرده است:آنها را چنین بیان  ذکر وضِّ
ومین گروه سؤالات این بخش شش بیت س .)٣٩ -٣٨ :(همان» في التشبیهات الآتیة

ذکـر شـده اسـت تعیین اغراض تشـبیه در آنهـا  برایشعر است که در قالب پنج سؤال 
بیت شعر در پنج سؤال گرد هم  ٩) و آخرین گروه از سؤالات مبحث تشبیه ٣٩ :(همان
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) مخاطبان را ٤٠ :(همان» بیّن نوع التشبیه فیما یأتي«که نویسنده با بیان آمده است 
  ست.ا هبه تحلیل واداشت

مبحث مجاز در دو تمرین تجلّی یافته که تمرین اول با عنوان  »تأملاّت و تمارین«  
کـه اسـت شامل سه سؤال تشریحی و یک سؤال کاربردی  »أجب عن الأسئلة الآتیة«

بار  بار در معنای حقیقی و یک در آن خواسته شده هریک از شش لفظ داده شده را یک
وضّح المجاز و «با عنوان ) و تمرین دوم ٥٥ -٥٤ :کار برند (همان ی بهدر معنای مجاز 

آن از آیات قرآن و یک بیت  مورد مورد دارد که پنج ١٣ »أنواعه فیما یأتي، و بیّن علاقته
  .)٥٥ :آن نثر و کلام عادی است (همان مورد شعر و هفت

ه تمرین اول با مبحث استعاره در چهار تمرین گنجانده شده ک» تأملات و تمارین«
) و ٦٩ :(همـان شـامل پـنج سـؤال تشـریحی اسـت» أجب عن الأسئلة الآتیة«عنوان 

متشـکل از پـنج » ستعارة التصریحیة والمکنیة فیما یـأتيبیّن الإ « با عنوانتمرین دوم 
تمـرین  .)٧٠ -٦٩ :(همـان بیت شعر عربی و یک جمله از کلام امـام علـی(ع) اسـت

مشتمل بر پنج مثال شـعری » رة الأصلیة والتبعیة فیما یأتيستعابیّن الإ «سوم با عنوان 
و چهارمین تمرین  )٧١ -٧٠(همان: و یک مثال نثری از سخنان امام علی(ع) است 

» ستعارات الآتیة من ترشیح أو تجرید أو اطلاقبیّن ما في الإ «مبحث استعاره با عنوان 
آن از شـعر  مـوارد ۀو بقیـ ةالبلاغـ پـنجم نهـج ۀی از خطبـا هجملـی مورد دارد که یکـ٦
  .)٧١: (همانر است معاص اعرانش

مبحث کنایه هم مانند مجاز فقـط دو تمـرین دارد کـه تمـرین » تأملات و تمارین«
) و ٨٢ -٨١ :پنج سؤال تشریحی دارد (همان» أجب عن الأسئلة الآتیة«اول با عنوان 

سـؤال دارد  ٩» ات فیهـاقرأ هذه الأقوال، ودلّ علی أنواع الکنایإ«تمرین دوم با عنوان 
و دو سـؤال نثـر و شـش  الشقشـقیةۀ میرالمؤمنین(ع) در خطبأ ۀکه سؤال نخست گفت

  .)٨٣ - ٨٢ :سؤال هم بیت شعر است (همان
علـم بیان(تشـبیه، مجـاز، اسـتعاره و کنایـه)  ۀمباحـث چهارگانـ مؤلّف پس از پایان
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در چهـار  هـا رینایـن تم کـه هه اختصـاص دادعامّـ هـای رینبخشی از کتـاب را بـه تم
ده شـده جداگانه همراه بـا پاسـخ آور هایی  نو برای هر مبحث تمری شدهقسمت تنظیم 

مشتمل بـر هفـت » تمرین عام علی باب التشبیه«نخستین قسمت آن با عنوان  .است
برای بیان ارکان » بیّن أرکان التشبیه فیما یأتي«تمرین است که اولین تمرین با عنوان 

بـیّن أحـوال طرفـي «تمرین دوم با عنوان  .)٨٤ :نثری است (همانتشبیه در دو مورد 
شامل سه بیـت و » التشبیه من حیث کونهما حسیین أو عقلیین أو مختلفین فیما یأتي

بـیّن نـوع التشـبیه مـن «)  تمرین سوم با عنـوان ٨٥ -٨٤ :یک نثر کوتاه است (همان
آن و یک جمله نثر کوتـاه و قر  ۀکه متشکل از دو آی» حیث إفراد وترکیب طرفي التشبیه

بیّن نوع التشبیه باعتبار «چهارمین تمرین با عنوان   .)٨٥ :(همان یک بیت شعر است
 ٨٥ :شامل سؤال و جواب در مورد چهار  بیت شعر است (همـان» تعدد طرفي التشبیه

در چهار مورد  تشبیه شبه و ادات در تمرین پنجم ذکر انواع تشبیه با نظر به وجه .) ٨٦ -
بیّن أنواع التشبیه من حیث وجـه الشـبه وأداة « ده است:شعری بدین شکل خواسته ش

بـیّن التشـبیه الضـمني والتشـبیه «) و ششمین تمرین با عنـوان ٨٦ :(همان» التشبیه
تشـخیص تشـبیه ضـمنی و مقلـوب در چهـار مخاطب از » المقلوب في الأمثلة التالیة

بیّن أغراض «آخرین تمرین با عنوان  .)٨٧ - ٨٦ :(همان ه شده استبیت شعر خواست
شامل هفت مورد یعنـی دو آیـه از قـرآن و پـنج مـورد شـعری اسـت » التشبیه فیما یأتي

را پاسخ داده و تحلیل کرده  ها رینتم همۀ است که نویسنده گفتنی .)٨٨ -٨٧ :(همان
 ه مربـوط بـه تشـبیهعامّـ های رینمجموع شواهد موجود در تم ،آماری از نظر ،است و

 ٤مـورد از آیـات قـرآن و  ٤مورد آن از شـعر،  ٢١ و از این میان است مورد ٢٩ ست کها
  ست.ا همورد از نثر انتخاب شد

دو تمـرین را » تمرین عام علی باب المجاز« ه با عنوانعامّ  های نریقسمت دوم تم
» بـیّن علاقـة کـلّ مجـاز مفـرد ومرسـل«در خود جای داده که تمـرین اول بـا عنـوان 

هـا  سؤال  اعم از شعر و نثر و آیات قرآن همراه با تحلیل هـر یـک از آن ٢٤متشکل از 
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و تمرین دوم بـا عنـوان  )٩٠و ٨٩و  ٨٨ :اساس مورد مطلوب در سؤال است (همان بر
مورد اعم از آیات  ١٣شامل » وضّح المجاز العقلي والمجاز المرسل المرکب فیما یأتي«

  .)٩٢و  ٩١و  ٩٠ :ست (هماناز آنها هر یک قرآن، احادیث، شعر و نثر همراه با تحلیل
 های رینسومین قسمت تم ،که سومین موضوع علم بیان استعاره است گونه همان

ایـن مبحـث اسـت کـه دو  ۀویـژ» سـتعارةتمرین عامّ علی بـاب الإ «عامّه هم با عنوان 
بـیّن « ده اسـت:تمرین دارد. هدف رفتاری تمرین اول با هفت سـؤال چنـین بیـان شـ

از ایـن هفـت  .»ارة التصریحیة والمکنیة فیما یأتي، ومیّـز الأصـلیة مـن التبعیـةستعالإ 
نویسنده در  .)٩٣و  ٩٢ :نثر است (همان بقیۀ مواردقرآن، دو بیت شعر و  ۀیک آی مورد،

از » سـتعارة باعتبـار مـا یقتـرن بهـا مـن الملائمـاتدلّ علـی الإ «تمرین دوم با سـؤال 
را در هفت شاهد بیابد و  ةو مجرد ة، مطلقةمرشح ۀواهد که انواع استعار خ یمخاطب م

هفت شاهدی که دو مورد آن از آیات قرآن و سه تا شعر و  داده است.خود به آنها پاسخ 
  .) ٩٥و  ٩٤و  ٩٣ :دو مورد هم نثر است (همان

مربـوط بـه » تمرین عـام علـی بـاب الکنایـة«ه با عنوان عامّ  های رینآخرین قسمت تم
پایانی مبحث کنایـه بـاز هـم دو تمـرین دارد. تمـرین اول بـا  های رینتم کنایه است و مانند

قـرآن،  ۀشاهد مثـال اعـم از آیـ ٩از » بیّن أنواع الکنایات الآتیة باعتبار المکني عنه«عنوان 
 .)٩٦و  ٩٥ :ود که هـر یـک جداگانـه تحلیـل شـده اسـت (همـانش یشعر و نثر تشکیل م

» نواعها باعتبار المکني عنه، وباعتبار الوسائط فیما یـأتيأبیّن الکنایة و «تمرین دوم با عنوان 
 .)٩٦ :قرآن، یکی نثر و دو مورد دیگر شعر است (همان ۀچهار مورد دارد که یک آی

  نقد کتاب
ای آن را نسبت به دیگر ه یا و نوآور ه یبر اینکه مزایا، برتر  علاوه ،یک اثر ۀنقد منصفان

ا و میزان عدم وصول نویسـنده ه یضعف، کاست ، نقاطکند یآثار مشابه کشف و ارائه م
اگر ناقـد عـاری از هـر بغـض و  ،ازد. بدین ترتیبس یبه اهداف مورد نظر را نیز آشکار م
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ای مختلـف کـار را هـ شبسـان آینـه بخـ ،و به دور از هر گونه تعصّب و جانبداری کینه
یـادی راه را ، بنماید و در معرض دید مخاطبان قرار دهد، تا حـد ز هستگونه که  همان

ازد و سـ یآن همـوار مـۀ ای نابایسته یناخواسته و جبران کاست یاه یبرای اصلاح کژ
شمار آورد. بـا امیـد  توان آن را گامی مفید و مطمئن در پیشبرد موضوع مورد نظر به می

  نام نقد باشد.  ۀید، به دور از هر حبّ و بغض و شایستآ یبه اینکه آنچه در زیر م
سـعی  البیان في مرآة الأدب العربـي والفارسـيوری است که کتاب ذکر این نکته ضر 

در ایـن  و کنـدمباحث علم بیان را با شواهد عربـی و فارسـی تحلیـل و تبیـین  همۀکرده 
مباحث هیچ تفاوتی بین کاربردهـا و اصـطلاحات علـم بلاغـت در زبـان عربـی بـا زبـان 

در » تشبیه تمثیل«صطلاحات مثل ی از اا هکه امروزه پار  حالی در نشده است،ل ئفارسی قا
  داشته است.نویسنده این نکته را از نظر دور  کهاند  دو زبان کاربردی متفاوت پیدا کرده

ای هـ شندی مطالب و بخب هشاید بتوان گفت نخستین گام در نقد یک کتاب دست 
کـه کتـاب نقـد  چه بهتـر انجـام شـدن ارچوب و زمینه برای هرهمختلف آن است تا چ

، مشـخّص و اسـتای احتمـالی موجـود در آن هـ یان نقاط قوت و ذکر کاستشامل بی
مـوارد و مصـادر کتـاب را  ۀم پـیش رود و همـظاسـاس طرحـی مـن و نقد برشود فراهم 

نگـاه کلـی و تحلیلـی بـه «های قبـل در  گونه که از گفته و همان ،اساس این بر گیرد. افر 
وان در پنج حـوزه قـرار داد: ت یرا م حاضرمربوط به کتاب  پیداست، موضوعات» کتاب

 -٤ هـا رینتحلیـل شـواهد و تم -٣ هـا رینشـواهد و تم -٢ل ئتعاریف و بیان مسـا -١
گفتنی اسـت آرایی.  مطالب مربوط به نگارش، چاپ و صفحه -٥منابع و مصادر کتاب 

ای مثبـت و منفـی یـک اثـر را شـامل هـ هجنب ۀنقد عنوانی فراگیر است که مجموعکه 
محاسـن و معایـب  ای تحقیقه هتنظیم و تفکیک یافت برایر اینجا فقط ود، اما دش یم

ای ه یآنیم تا ابتدا برجستگ ود. در این بخش از جستار برش یکتاب در دو بخش آورده م
تـلاش نویسـنده را در دسـتیابی بـه  ۀو ثمـر  بیان کنـیمای فوق ه هاین کتاب را در حوز 

کمـک درسـی بـرای آمـوزش  یکتـاب ۀکه همان  ارائ ،هدف اصلی از نوشتن این کتاب
  بخش بیان از علوم بلاغی است، به نظاره بنشینیم.
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  مزایای کتاب
ــاب  ــألیف کت ــي والفارســيت ــرآة الأدب العرب ــان فــي م ــع  البی ــرای دانشــجویان مقط ب

زبان و ادبیات عربی، گامی مثبت و ارزنده در هرچه بیشتر  ۀویژه در رشت هب ،کارشناسی
ایـن  کردنو متنوع علم بیان در زبان عربی و کاربردی  کردن مباحث گستردهآموزشی 

چنــین کتــابی از محاســن و  علــم در متــون نثــر و نظــم عربــی و فارســی اســت. قطعــاً 
ی ا هونی برخوردار است که در اینجا در حدّ وسع و مجال پـار گای فراوان و گونا ه یویژگ

  ندی کرد:ب هد زیر دستوان در موار ت یکنیم. مزایای این کتاب را م میاز آنها را بیان 

  :اختصار در تعاریف و بیان مسائل. ۱
کمـک درسـی بـرای درس  یعنوان کتاب به حاضراز آنجا که بنا به سخن ناشران کتاب 

نیـاز بـه  ، طبیعی است که این بخش از چنین کتابیشدهعلوم بلاغی طراحی و تدوین 
در هر یک از  است دهنویسنده تلاش کر  ،روی این از .تعاریف و توضیحات مفصل ندارد

موضوعات اصلی و فرعی با تعریفی نسبتاً کوتاه و کامل به موضـوع ورود کنـد و از هـر 
وی در تعریف تشبیه فقط به این کـلام بسـنده  ثلاً م ؛گونه اطناب در کلام دوری جوید

صطلاح البیانیین: هو عقد مقارنة أو مماثلة بـین شـیئین أو إالتشبیه في «است:  کرده
کثر اشت ه خود ایـن تعریـف چگر ، ا )١٣ :(همان» في صفة واحدة أو صفات متعددة رکاً أ

ولـی نویسـنده در ادامـه فقـط بـه  ،بلاغـی اسـت های ابدر حدّ تعاریف دیگر کت تقریباً 
، اســت ارکــان تشــبیه ســخنی بــه میــان نیــاوردهمــورد  ارکــان تشــبیه اشــاره کــرده و در

 ،بــر چنــین تعریفــی عــلاوه ،جدیــد آثــار بلاغــی اعــم از قــدیم و بیشــتر کــه در حــالی در
در مـورد  ،همچنـین ،توضیحات مفصلی در راستای جامع و مانع شـدن ایـن تعریـف و

قدیم که بیشتر  های ابدر بین کت ،مثال برای ؛است ورده شدهآ  هریک از ارکان تشبیه
 اختصـاصایـن امـر  را بهحدود چهار صفحه  الإیضاحکتاب  آموزشی، علمی هستند تا

   .)١٦٤ -١٦٨: هـ١٤٢٤ قزوینی،است ( داده
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سـخن نویسـنده در تعریـف اسـتعاره  حاضـردیگر اختصار در تعاریف کتاب  ۀنمون  
ستعارة من المجاز اللّغوي، فهي: الکلمة المستعملة في غیر ما وضعت لـه، الإ «است: 

سـتعارة: تشـبیه قـد لعلاقة المشابهة، مع قرینة مانعة من إرادة المعنی الحقیقـي أو الإ 
وی پس از این تعریف به  .)٥٧: ١٣٨٧ (پیرانی،» به أو المشبه أرکانه فقط، المشبهبقي 

مثـل  آموزشـیایـن در حـالی اسـت کـه در کتـابی  ،اسـته ذکر ارکان اسـتعاره پرداختـ
که یکی از منابع اصلی درس علوم بلاغی در مقطع کارشناسـی اسـت،  ،البلاغة جواهر

ت و مسائل اصلی برای تعریف و تبیین نزدیک بیش از سه صفحه مطلب اعم از مقدما
  .)٣١٣ -٣١٦ا: ت یاستعاره وجود دارد (هاشمی، ب

  :ها یندر متون و تمر  گزینش شواهد فارسی و عربی. ۲
از آنجا که کتاب مورد بحث برای آموزش علم بیـان در بلاغـت عربـی بـه دانشـجویان 

شته و جدید فراگیران و ای گذه هایجاد ارتباط بین آموخت برایزبان تدوین شده،  فارسی
تسهیل در آموزش این بخش از علوم بلاغی، نویسـنده در هریـک از مباحـث در کنـار 

ایـن عمـل گـامی در  اسـت. بهـره بـرده ،ویـژه شـعر هبـ ،شواهد عربی از شواهد فارسی
راســتای کــاربردی کــردن مباحــث نظــری و تفهــیم هرچــه بیشــتر مطالــب کتــاب بــه 

این شواهد و تحلیل  ،که قبلاً اشاره شد گونه . هماندانشجویان و دیگر مخاطبان است
تعداد شـواهد عربـی بـا  هد و تقریباً د یآنها بخش اعظم و اصلی این کتاب را تشکیل م

 ٣٠٠ند کـه مجمـوع آنهـا بـیش از ک یارسی موجود در این کتاب برابری مفای ه هنمون
جـای  کتـابدر مـتن با نظر به حجم کم کتاب میزان بالایی از شـواهد را  ومورد است 

پایـانی مباحـث  هـای ینشـاهد عربـی در تمر  ٥٠قریـب بـه  ،علاوه بـر آن، است داده
آموزشـی موجـود در  های تابک های گانه کتاب آورده شده که در مقایسه با تمرین چهار
  ند.ک یدرصد بالایی را کسب نم  الواضحة البلاغةو البلاغة  جواهرمانند  بلاغت ۀزمین
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  : گرایی در انتخاب شواهد تنوگرایی و سنّ . ۳
ا و ه لمثا ۀکتاب پس از آنکه دو محور کتاب را ذکر کرده، دربار  ۀنویسنده خود در مقدم

وفـرة أمثلتـه وشـواهده الحدیثـة والمنتقـاة «ارد: د یشواهد موجود در آن چنین بیان م
 قــدر المســتطاع أن بدقّـة مــن القـرآن الکــریم والأدبــین العربـي والفارســي، إذ حاولـت

کتفي بالشواهد التقلیدیة المبثوثة المکرّرة في معظم الکتب البلاغیة، لیقع الطالـب أ   لا
پیرانـی، » ( علی ما یأسر الأسماع، ویخلّب القلـوب، ویحبّـب البحـث فـي علـم البیـان

ای مختلف کتاب بیانگر آن است کـه مؤلـف در ه ششواهد موجود در بخ. )٢: ١٣٨٧
یمی روی آورده و هــم از اشـعار و متــون معاصــر هـا هــم بـه شــواهد قـد انتخـاب مثــال
ا تا چـه انـدازه در تـأمین ه لمثا اما اینکه این نوگرایی در گزینش، است استمداد جسته

  . شود میست، در بخش نقد شواهد بررسی ا هاهداف مؤثّر واقع شد

 : اه نتحلیل و تبیین شواهد در متن و تمری. ۴
 ۀکه در هر مبحث پس از توضیحی کوتاه دربار نویسنده در کتاب مزبور این است  ۀشیو

همـراه بـا جـواب و اجـرای را شـواهدی از عربـی و فارسـی  موضوع یا حکم مورد نظر،
وان تـ یرا تـا حـدودی مـ امـراست که این ذکر کرده قواعد و موارد مطلوب بر آن شاهد 

  شمار آورد.   نوآوری به

 : ساده و رسا بودن متن کتاب. ۵
ود شـ یچنـین برداشـت مـ بیـان فـي مـرآة الأدب العربـي والفارسـيالکتـاب  ۀاز مطالع

سعی  ،همین روی از ،مطالب است و سازی آسانویسنده در نگارش این اثر در پی ن  که
و اجتنــاب از آوردن توضــیحات  نویســی و پرهیــز از بیــان دشــوار مســائل در آســان

 ،ان کوتـاه قواعـدضروری دارد. این تلاش نویسنده در مختصر آوردن تعـاریف و بیـ غیر
 ۀتر خلاصه کردن هر مبحث و ارائـ اکتفا کردن به فهرست منابع و مآخذ و از همه مهم

   ست.ا هی نمود پیدا کردا هآن در قالب نمودار شاخ
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محاسن و نقاط قوت دیگری وجود دارد  بر موارد فوق، قطعاً  علاوه ،در کتاب مذکور
و  کنـد میمـوارد بسـنده  ایـنذکـر  کلام بـه ۀجلوگیری از اطالبرای که پژوهش حاضر 

 که از نگاه صاحب مقاله بهتر آن اسـت کند مواردی را بیان میدر این قسمت نویسنده 
   شود.بازبینی و اصلاح 

  ای کتابه یکاست
ایی است که در راسـتای ه باز جمله کتا البیان في مرآة الأدب العربي والفارسيکتاب 

گرچـه تـألیف ایـن ا سـت. ا هتحریر درآمـد ۀکردن بخشی از علم بلاغت به رشتآموزشی 
ولی بنا به طبیعت  ،کتاب مسبوق به سابقه است و از نخستین آثار در این زمینه نیست

علمی آن تدوین چنین کتابی هرچند با وسواس و دقـت انجـام صرفاً  ۀموضوع و پیشین
 اب حاضردر کت .ای بعضاً گریزناپذیر به همراه دارده یگیرد، عملی دشوار است و کاست

که با کمی دقت امکان جلوگیری از بـروز بسـیاری از آنهـا  وجود دارد برخی ایرادات نیز
   :ی داشته باشیما هترین آنها اشار  وجود داشت. در اینجا برآنیم به مهم

  :ای آنه شعدم انطباق عنوان کتاب با تمام بخ. ۱
ــوان  ــي والفارســيعن ــرآة الأدب العرب ــان فــي م ــه در اقتضــای آن را دا البی  همــۀرد ک

ای کتاب اعم از تعاریف، بیان مسائل، قواعد، شـواهد و منـابع  نمـود داشـته ه تقسم
هر یـک از در در این اثر شواهد عربی و فارسی  ،اشاره شد که قبلاً  گونه باشد، اما همان
 ونـد و در فهرسـت منـابع هـم از بـینر  یپای یکدیگر جلو م به کتاب پا ۀمباحث چهارگان

ای هـ شست. در دیگـر بخـا هکور فقط از پنج منبع فارسی نام برده شدکتاب مذبیست 
 هـای رینپایانی هر مبحـث و تم های رینکتاب یعنی تعاریف، بیان مسائل و قواعد، تم

شاید این کاستی با ایـن اسـتدلال کـه کتـاب مـذکور  .عامّه اثری از ادب فارسی نیست
کـه چنـین اسـتدلالی  شـود ، توجیـهشـدهآموزش بیان در بلاغـت عربـی تـألیف  برای

  انطباق عنوان با متن را در پی ندارد.
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 :نقد تعاریف و بیان مسائل. ۲
بلاغی موجـود هـر مبحـث را بـا آوردن  های تر کتاب بیشنویسنده در این کتاب بسان 

توضیحات مفصل را  ،در راستای امر تسهیل ،ست. ویا هاز موضوع شروع کرد تعریفی
انسته و تعریف قواعد را به درازا نکشانده و بـه همـان این کتاب کمک درسی ند ۀوظیف

هـا  ست و بیشتر همّت و تمرکز خود را بر شواهد و تحلیل آنا شرح آغازین بسنده کرده
ا و نقـایص یافـت هـ یداده است. با وجـود تـلاش نویسـنده در ایـن قسـمت کاسـت قرار
  :شود ها اشاره می به مواردی از آنشود که  می

 ذکـری برگزیـده و ا هگونـ ا بـهه هتک واژ دقیق و علمی باید تک در یک تعریف الف)
، ضمن آنکه غرض شودتعریفی جامع افراد و مانع اغیار ارائه  ها واژهشود که با کمترین 

برخــی تعــاریف از چنــین ویژگــی  حاضــراز آوردن هــر لفــظ مشــخص باشــد. در کتــاب 
سـت، ا هعرفـی تشـبیه آمـددر نخستین تعریف کتاب که بـرای م مثلاً  ؛برخوردار نیستند

صطلاح البیانیین: هو عقد مقارنة أو مماثلة بـین شـیئین أو إالتشبیه في «وانیم: خ یم
کثر  در ایـن تعریـف روشـن  .)١٣ :(همـان» في صفة واحدة أو صفات متعـددة شترکاً إأ

سـخن هـم  ۀدر ادامـ .سـتا هرا در آن گنجانـد» مقارنـه« ۀنیست که چـرا نویسـنده واژ
، اسـت نـوع تشـبیهیکـه بیـان کنـد مـراد وی از ذکـر ایـن واژه چـه  توضیحی نیامـده

وانیم: خـ یمـمـثلاً  ؛پژوهـان چنـین قیـدی وجـود نـدارد کـه در تعـایف بلاغـت حالی در
کثر قصد  صطلاحاً إوالتشبیه « کثـر إعقد مماثلة بین أمرین أو أ شتراکهما في صـفة أو أ

نده در تعاریف گاهی به خطا نویس. )٢٥٦ا، ت ی(هاشمی، ب» بأداة لغرض یقصده المتکلم
هـو مـا حـذفت فیـه «سـت: ا هوی تشبیه مؤکّد را چنین شناساند ؛ برای مثالستا هرفت

) حـال آنکـه بهتـر بـود، بـا بیـانی ٢٤: ١٣٨٧(پیرانـی، » الأداة و ذکر وجه الشبه فقـط
هو مـا «» هو ما حذفت فیه الأداة«ر و گویاتر بسان بسیاری از آثار بلاغی بگوید: ت هکوتا

که اولاً واضح اسـت کـه تأکیـد و ارسـال در   چرا؛ )٢/٥٣ا، ت ی(تفتازانی، ب» حُذفت أداته
همین موضـوع آمـده  ۀشبه ندارد. ثانیاً در ادام تشبیه هیچ ارتباطی به ذکر یا حذف وجه
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خود  (همان) که این عبارت» به إلی المشبه ومن المؤکّد ما أضیف فیه المشبه«است: 
تشـبیهی کـه خـود تشـبیه  ۀدر اضاف زیراعریف نویسنده است؛ مؤید سخن ما و ناقض ت

این عدم دقت در انتخاب  ید.آ یشبه هم نم ، وجهتشبیه بلیغ است، علاوه بر حذف ادات
الفاظ در بیان نویسنده از استعاره مشهود است، آنجا که وی در ادامـه تعریـف اسـتعاره 

» ه أو المشـبهبـ هفقـط، المشـب سـتعارة تشـبیه بَقـي أحـد أرکانـهأو الإ «ورد: آ یچنین مـ
دقتی در گزینش یکی از الفاظ این تعریف سبب بلیغ  ینیم بیب یچنانکه م ،)٥٧(همان، 

را » طرفیـه« ۀکلم»  أرکانه«کافی است نویسنده به جای  شده است.آن  ۀنبودن و اطال
  ست.یبیاورد و دیگر نیازی به ادامه این کلام ن

ریف نویســنده بـرای مخاطبــان در مقطــع گــویی تعـا علـت کلــی در مـواردی بــه ب)
گونه  وی در ابتدای مبحث مجاز حقیقت را این ؛ مثلاً است مفهومکارشناسی مبهم و نا
صـطلاح بـه إهـي اللفـظ المسـتعمل فـي معنـی وضـع لـه فـي «تعریف کـرده اسـت: 

در ایـن بیـان » صـطلاح بـه التخاطـبإ«) که عبـارت ٤٢: ١٣٨٧(پیرانی، » التخاطب
فقـط بـا ذکـر و توضـیح  تعریـفاز ابهام این قسـمت  به توضیح است ومبهم و نیازمند 

ود. این ابهام در تعریف ش یانواع حقیقت یعنی حقیقت لغوی، شرعی و عرفی برطرف م
تبعیه را چنـین تعریـف  ۀخورد. وی در جای دیگر استعار  مؤلف از مجاز هم به چشم می

سماً مشتقاً إستعارة جرت فیه الإ  فهي ما کان اللفظ المستعار، أو اللفظ الذی«کند:  می
ی ا هنویسنده در این تعریف و در توضیحات بعد از آن هیچ اشار  .)٦٠ :(همان »أو فعلاً 

چه بسا تبیین این تسـمیه گـامی مـؤثّر در  نکرده است،این نوع استعاره  ۀبه وجه تسمی
نوشـتن سد نویسنده در رسیدن به سـاده ر  ینظر م به تفهیم موضوع به مخاطبان باشد.

سخن او را  ۀاز اطال ترسمبهم بسنده کرده و  در بسیاری از تعاریف به بیان کلی و بعضاً 
  ه است.به عدم بیان مواردی لازم سوق داد
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 :نقد شواهد. ۳
کار نویسنده در این کتاب چنین است که برای تفهیم هر موضوع شواهد فراوانی  ۀشیو

آورده اسـت کـه بخشـی از  و...ارسـی و نظم و نثـر عربـی و ف، کلام معصومین از قرآن
. از نقـاط قـوت اسـت ن و بقیه جدیدیپیش های ابهای سنتی موجود در کت ها مثال آن

فارسی و عربی است که نویسنده سعی بر آن دارد در حـدی  ها در این شواهد، تنوع آن
 ،از ادبای متعدد برگزیـده شـود؛ بـه همـین دلیـل هایی هد مثالد یکه مجال امکان م

ش نویسـنده لات با وجوداما  شود، دیده میادیب در مجموع شواهد کتاب  ٨٠باً نام تقری
رین بخـش ایـن کتـاب از نظـر کمیـت و تـ یرین و اصـلتـ هکه گسترد ،در بخش شواهد

ایی وجـود هـ یا و کـژهـ یای متعدد این بخش کاسته هید، در جنبآ یشمار م اهمیت به
  :ودش یه مدارد که در اینجا به شکل موجز به آنها اشار 

که حداقل نسـبت بـه مـوارد قبـل  نستنوآوری دا امری راوان ت یدر صورتی م الف)
وان به هر حذف موارد ت ینم جهت،امتیاز و برجستگی معتنابهی داشته باشد؛ به همین 

سابق و جایگزین کردن موارد جدید امتیازی قائل شد. در خصوص شواهد کتاب مزبور 
شـاهد تکـراری  ٧٤هد و مثال موجود در کتاب حـدود شا ١٦٠باید گفت که بین حدود 

. در شـده اسـتبلاغی به آنهـا استشـهاد  های باوجود دارد که در بسیاری از دیگر کت
ود که انطباق موضوع مورد بحـث در آنهـا آسـان ش یبین شواهد جدید مواردی یافت م

 نـد؛ک یمـ دور ،که تبیین قواعد در شواهد اسـت ،این امر کتاب را از هدف خود .نیست
تر تشبیه ملفوف به این مثال فارسی تمسّک  چه بیش صاحب کتاب در توضیح هر مثلاً 
  ت: ه اسجست
  ز روی دوست دل دشمنان چه دریابد«

  

  »چراغ مرده کجـا شـمع آفتـاب جویـد
  

  )٢٠ :(همان 
تر شاهدی  ازد که این بیت بیشس یخوبی هویدا م کمی دقّت و تأمّل در این مثال به

ه صـریحی بـ همنی است تا تشبیه ملفوف و در تشبیه ضمنی مشـبه و مشـببر تشبیه ض
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  مسببیه چنین آورده است: ۀود. نویسنده در شواهد مجاز مرسل با علاقش یلحاظ نم
ــــاخورده« ــــه ن ــــرم زمان ــــرد و گ   س

  

ــــــــر در ســــــــراپرده   »نرســــــــی ب
  

ب منظور از سرد و گرم زمانه تغییر و تحوّل زمانه است که سب«وید: گ یو در ادامه م
سرد و گـرم زمانـه «حال آنکه در این مثال ، )٤٤ :(همان» آمدن سرد و گرم است پدید

تـوان در  هـای نادرسـتی را می کنایه از سختی کشیدن اسـت. چنـین گزینش» خوردن
  و... نیز شاهد بود. ٤٩، ٤٧، ٤٥صفحات دیگری از کتاب از جمله 

نابجــا از علائــم  ۀاشــتباهات نگارشــی و نوشــتاری و عــدم اســتفاده یــا اســتفاد ب)
 ای کتاب اعـم از شـواهد و توضـیحات و تمرینـاته شنگارشی و ویرایشی در تمام بخ

ای ه هند که یکی از بارزترین و مکررترین آنها عدم دقت در نوشتن همزک ینمایی م خود
در برخی موارد عدم دقت در نگارش ناشی از  قرائت نادرسـت و در  قطع و وصل است.
وان تـ یدر قسـمت شـواهد مـ یاز جمله چنین موارد شود که یاه منتیجه برداشت اشتب

  :ذکر کرداین نمونه را 
  از بس که کوته است و سیه زلف یار مـن«

  

  »گویی که عمر من بـود و روزگـار مـن
  

  )١٥(همان:  
را » عمـر و روزگـار«را مشـبه و » کوتـه و سـیه زلـف«نویسنده  ،در تحلیل بیت فوق

» کوتـه و سـیه«کـه  سـت؛ چـراا هیص مشبه اشـتباه رخ داداند که در تشخد یه مب همشب
 د و نویسـنده بـینشـ یمشبه است. اگر این بیت درست قرائت مـ» زلف یار«شبه و  وجه
شـایان ذکـر  مـد.آ یذاشت، چنین اشتباهی پیش نمگ یم» ،«علامت » زلف«و » سیه«

  متن کتاب از نظر نگارش نیاز به بازنویسی دارد. است که 
کلاتی که بر سر راه تدریس و تفهـیم موضـوعات مختلـف بلاغـت یکی از مش پ)

مشـکلی  ؛وجود دارد، عدم توانایی دانشجویان در درک و فهم معنا و مراد شواهد اسـت
در این کتاب  ویژه ، بهو ذکر مفهوم هر شاهد است ها واژهکه راه برطرف شدن آن بیان 

شـکل  بـهرا در فهم قواعـد  راهنمایی فراگیران ۀکمک درسی وظیف کتابی عنوان که به
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صـریح شـواهد  ۀمقالـه قائـل بـه ترجمـ ۀعهده دارد. نگارند اساس متن بر کاربردی و بر
ارد که باید در راستای مانـدگار د یم که دانشجویان را از تلاش و کوششی باز نیست؛ چرا

  .شودانجام  آموزشیکردن مطالب 
برخـی  ت و عـدم تطبیـقهای شواهد کتاب، ناقص بودن عبارا از دیگر کاستی ت)

شـاهدی را بـدین شـکل  ٢١ ۀنویسـنده در صـفح مثلاً  ؛است  اصلی آن ۀابیات با نسخ
 :(همـان.......» زه  همچـونهمچـون کمـان، رگ  لبـیپـولاد،  چوساق «ست: ا هآورد
همچون کمان،  پیپولاد،  چونساق « صحیح آن چنین است: که شکل حالی در ،)٢١

  :شعرِ  ،کتاب در جای دیگر از ».زه همچورگ 
  یکی دختری داشت خاقان چـو مـاه«

  

ـــــف ســـــیاه ـــــاه دارد زل   »کجـــــا م
  

  )٣٠ :(همان 
». زلـف سـیاه دوکجـا مـاه دارد «...شکل ناقص آمده که کامل آن چنین اسـت: به
، ٣٦، ٣٣، ٣٢، ٢٤، ٢٢صـفحۀ  گونه موارد در شواهد دیگـر صـفحات کتـاب مثـل این
توجه این است که ایـن کاسـتی در شـواهد قابل  ۀشود. نکت می یافت و... ٦١، ٥٩، ٥٠

  ورد. خ یچشم نم عربی به
 واحد در نقل آنهـا اسـت؛ ۀای موجود در شواهد نداشتن رویه یظمن ییکی از ب ث)

بدون ذکر آدرس آیه و نام شاعر نقـل  اعم از آیات و اشعار در کتاب برخی از شواهد زیرا
و... وجود دارد  ٨٠، ٦٨، ٦٤، ٥٠، ٣٠، ٢٤، ١٨ای آن در صفحات ه ه. نمونه استشد

  مورد است. ٥٠ بیش از هانکه مجموع آ

 :تحلیل شواهد در بوتۀ نقد. ۴
چند که این کتاب نخسـتین اثـری نیسـت کـه اقـدام بـه بیـان و تحلیـل شـواهد در  هر

اما شـاید از معـدود آثـاری باشـد کـه  ،سته اراستای آموزش موضوعات مورد نظر کرد
همّـت خـود سـاخته و  ۀم بلاغت را بدین شیوه وجهـکمک به یادگیری بخش بیان عل
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کـه ایـن  گونـه انمـسـت. ها هترین حجم خود را به تحلیـل شـواهد اختصـاص داد بیش
را  البیان فـي مـرآة الأدب العربـي والفارسـيترین جزء کتاب  رین و بزرگت یبخش اصل
ت طبیعـی اسـ .اسـت ترین تلاش نویسنده در آن تجلّی یافته دهد که بیش تشکیل می

  تر باشـد. ای کتاب افزونه تا در آن نسبت به دیگر قسمه یو کاست ها که وجود اشتباه
  بدین شرح است: هایی کاستیدارای این کتاب 

منسـجم و  ۀای خـود از شـواهد شـیوهـ لنویسنده در بیـان توضـیحات و تحلیـ الف)
در توضـیح با اینکه وی در شرح شـواهد فارسـی از زبـان فارسـی و  مثلاً یکنواختی ندارد؛ 

رای ب ؛ستا هگاهی این اصل رعایت نشد ، امااست شواهد عربی از زبان عربی مدد گرفته
را عربـی » الشـبه وجـه«برای بیان ارکان تشبیه در یک بیت فارسی  ١٣ ۀدر صفح ،نمونه
  توضیح داده است. » ال«بیت عربی را با کلمات فارسی و بدون  ،برعکس ،آورده و

ترین قسمت این  ای شواهد را مهمه لوان توضیح و تحلیت یبیان شد که م قبلاً  ب)
اشـغال کـرده،  را حجـم بـالایی از کتـاب اینکـه بـر عـلاوه ،کـه شمار آورد؛ چـرا کتاب به

از  ای کتاب نیز هست. در پاره ۀاه توان علمی و قدرت تحلیل و استدلال نویسندگ یتجلّ 
توان به  می ،نمونهبرای یم. تحلیل نادرست و لغزش نگرشی نویسنده هست شاهدِ  ،موارد

اشـاره کـرد کـه  ١٤ ۀدر صفح» لها بشر مثل الحریر و منطق....«تحلیل نادرست بیت 
حال آنکه البشر به حریـر  ،»تشبیه الجسم بالحریر«نویسنده چنین توضیح داده است: 

از بس که کوته است و سـیه زلـف «بعد در شاهد فارسی  ۀتشبیه شده است یا در صفح
کوتـه و « ،که قـبلاً بیـان شـد گونه همان». گویی که عمر من بود و روزگار من  یار من   
شـبه  وجـه» کوتـه و سـیه«مشـبه و » زلف یار«که  حالی در ،مشبه تلقی شده» سیه زلف

اندیشـه بـه « شـعرِ  در جای دیگر نویسنده در بیان ارکان تشـبیه در .)١٥ :(همان است
» سمند«به  که مشبه به رفتن تشبیه شده با آنگوید اندیشه  می....»  رفتن سمندت ماند

  کتاب در بیت عربی:  ٥٩ ۀدر صفح .)٣٢(همان، » رفتن«است نه 
  یــا کوکبــاً مــا کــان أقصَــرَ عمــرَه«

  

ک عمـــرُ کواکـــبِ الأســـحارِ    »و کـــذا
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 ،دانـد می» صـغر الجسـم« شـبه را وجـه ،»الکوکـب«بـه » ابـن«نویسنده در تشبیه 
شـبه یعنـی  بـه وجـه» عمرُ کواکبِ الأسـحارِ  كوکذا« ۀفتکه در مصرع دوم با گ حالی در
  اشاره شده است.» قصر العمر«

نویسـنده در بیـان  مـثلاً گونه اشتباهات در مباحث دیگر کتاب نیز وجود دارد؛  این 
فلَـحَ مَـن نَهَـضَ بِجنـاحٍ «مصرحه با استشهاد به این کـلام امـام علـی(ع):  ۀاستعار 

َ
» أ

لأصدقاء بجناحٍ ثمّ حَذف الجناح وأتی بالجناح عـن طریـق شبّه الإمام(ع) ا«وید: گ یم
محـذوف  ،در این استعاره ،آشکار است که کاملاً  .)٥٧ :(همان» ستعارة التصریحیةالإ 
ما خون رزان خـوریم و تـو «به صاحب کتاب  ةوفاقی ۀاست. در تبیین استعار » أصدقاء«

اسـتعاره اسـت  )رزان خـون(در  )خـون«(ند که ک یو بیان م استشهاد...» خون کسان 
 ،)٦٦ :(همــان »بــرای شــراب و اجتمــاع خــون و شــراب در یــک چیــز محــال نیســت

اسـت. اشـتباهاتی از ایـن » شـراب«کنایه از موصوف یعنـی » خون رزان«که  صورتی در
 ،و ٦١ ۀدر صــفح...» یــؤدّون التحیــة مِــن بعیــد «قبیــل در تحلیــل اســتعاره در شــعر: 

 ۀ)  در صفح١١: (الحاقّة ﴾الماء حملناکم في الجاریة إنّا لمّا طغی﴿ ۀدر آی ،همچنین
، ٢٩، ٢٨، ٢٥، ٢٣، ١٧، ١٦ های هچنین خطاهـای تحلیلـی در صـفح وجود دارد. ٩٤
  و... نیز مشهود است. ٧٦، ٦٤، ٦٣، ٥٦، ٣٧

ایی است کـه ه یکاست ای از شواهد از جمله پاره بیان ناقص و یا تحلیل نکردن پ)
   :شرح نویسنده در بیتِ  ؛ مثلاً کند ایی مینم تبیین شواهد خود بخش در
  در خم زلف تو آن خال سیاه دانـی چیسـت«

  

  »نقطه دوده که در حلقه جیم افتـاده اسـت
  

درسـتی بـه تصـویر  شـبه را در ایـن تشـبیه تمثیـل بـه که وی وجـه کامل نیست؛ چرا
، جـیم اسـت ۀدوده و حلقـ ۀشبه تصویری مرکب از نقط نکشیده و به این گفته که وجه

، تصـویر دانـد شـبه می هنویسـنده وج کـه آنچـه حالی در ،)٢٨ :اکتفا کرده است (همان
بـدلیت در  ۀنویسنده در بیان مجاز مفرد مرسـل بـا علاقـ ٤٨ ۀبه است. در صفح مشبه

یتم«بدون شرح  ۀبه گفت» إذا قضیتم الصلاة« بسنده کرده اسـت. » قضیتم بدل من أدَّ
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  وی در شواهد:
  دّ جــدّهمســیذکرني قــومي إذا جــ«
  قدعَزّ عِـزّ الألـی لا یبخلـون علَـی« و

  

ــدرُ  ــد البَ ــاء یُفتق ــة الظلم ــي اللیل   و ف
ـــا ـــدم الغـــالي إذا طلب   »أوطـــانهم بال

  

أسند الشاعر جدّ إلی الجـدّ وهـو « ۀرا فقط با دو گفت مصدری در مجاز عقلی ۀعلاق
کرده اسـت. مبهم بیان بسیار ) ٥٢ :(همان» فأسند عَزَّ إلی العزّ وهو مصدر«و » مصدر

آن روز هـم «تبعیه این عبارت اسـت:  ۀیکی از شواهد استعار  ٦٠ ۀدر صفح ،همچنین
در  هاسـتعار  که نویسنده بدون اجرای روشن» آمد های تو ویران شدند، باد می که دست

نکرده که این فعل استعاره از چه امـری  از آن گذشته و حتی هیچ اشاره» ویران شدند«
إنّـا لمّـا طغـی المـاء حملنـاکم فـي ﴿ ۀدر تحلیل کنایـه در آیـ ها هگونه اشتبا است. این

اشاره  ٤٩وان به مطلب صفحه ت یوجود دارد. م ٩٤ ۀ) در صفح١١: (الحاقّة ﴾الجاریة
نـد: ک یلازمیت چنـین استشـهاد مـ ۀکرد که نویسنده ذیل مبحث مجاز مرسل با علاق

: به دلداری آن مـرد صـاحب مانند روشنایی که در بیت زیر مراد از آن مجازاً زن است«
که این بیت شـاهدی بـر اسـتعاره اسـت.  حالی در ،»نیاز به زن گفت کای روشنایی بساز

  شود. دیده مینیز  و... ٨٠، ٦١، ٢٦های  هنواقصی از این قبیل در صفح
 است، سنده برای مباحث خود برگزیدهیسد برخی از شواهدی که نور  ینظر م به ت)

وان بـه ت یم مثلاً سختی بتوان آن را منطبق کرد؛  نباشد و یا به بر مراد وی قابل انطباق
  :این دو بیتِ 

  ذات حُسن لو استزادت مـن الحسـن
ـد   فهي الشمس بهجة و اللقضـیب اللَّ

  

  إلیــــــه لمــــــا أصابـــــــت مزیــــــداً 
ــــدا ــــا و جی ــــرّیم طرف ــــدا و ال   ن ق

  

 ،تصـرفبـا دخـل و  ،شاهدی آورده کـه در آنهـاعنوان  بهکه مؤلّف آنها را  کرداشاره 
وی پس از ذکـر ایـن دو بیـت فقـط  .ستا هابتذال درآمده و غریب گشتحالت تشبیه از 

یم«است:  چنین گفته » شبّه الشاعر محبوبته بعدّة أشیاء وهي: الشمس، القضیب، الرِّ
 سد که ایـن تعـدد تشـبیه سـبب خـروج آن از ابتـذال شـدهر  ینظر نم ) و به٣٠(همان: 
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است و معیـار سـنجش میـزان ابتـذال و غرابـت آن  یچه چنین مواردی ذوق گرا باشد؛ 
  ند.ک ینسبت به افراد متعدد فرق م

  :ها و مصدرها نقد تمرین. ۵
انتهای کتاب از  ۀشواهد موجود در تمارین و تأملات و تمارین عامّ  ۀتعداد قابل ملاحظ

شاهد اعم از آیات قرآن، کلام معصومین،  ١٤٧جمله مزایای این کتاب است که جمعاً 
هایی وجود دارد که بعضی از آنها به شرح زیر  عر و نثر است. در این بخش نیز کاستیش

  است:
 کـاربردی باعـث هـای همـۀ تمریندادن بـه  پاسـخ :ها رینگویی به تم پاسخالف) 

و ذهن و فکر آنان را از تـلاش بـرای شود  میو رکود فراگیران در امر آموزش  کاری کم
ارد کـه ایـن خـود نقـض غـرض د یمـ طلـوب بـازکشف جواب و لذت دست یافتن بـه م

حفظـی دارنـد، از ثبـات و مانـدگاری  ۀکـه جنبـ ،اییهـ شکـه چنـین آمـوز  ند؛ چراک یم
  وند.ش یزودی فراموش م دار نیستند و بهر برخو

نویسنده در انتهای  رای مثال،ب ضروری و تئوری: غیر های رینوجود برخی تمب) 
کـه  ذکر کردهجوابی  یا بهتر بگو ییم تک پرسش تشریحی ٩» نشأة علم البیان«مبحث 

در ابتدای تأملات و تمارین هـر چهـار  .)١٢ :(همان با هدف این کتاب مطابقت ندارد
  هایی هستیم. مبحث تشبیه، مجاز، استعاره و کنایه شاهد چنین پرسش

هـا  پاسـخ آن ۀنویسـنده بـه آوردن شـواهد و ارائـ عدم توضیح معنـای شـواهد:پ) 
کلیدی و دشوار شواهد توضیح  های واژه که بهتر بود حداقل حالی در ،کرده است بسنده

  د.ش یه مددا
مشخصات آیات قرآن ذکر  ،کتاب ۀدر متن تمارین عامّ  عدم دقت در نگارش:ت) 
برخی آیات با برجستگی و  ؛ مثلاً واحدی ندارد ۀو نگارش شواهد قرآنی شیو است نشده

ای دیگر بدون برجستگی و هماننـد  ما پارها ، هوضوح بیشتری نسبت به متن کتاب آمد
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  توان نام برد. را می ٨٩و  ٨٨صفحات  ،متن کتاب ذکر شده است. از باب نمونه
نفر  ١٠نویسنده در تمارین عامّه فقط نام  واحد در ارجاع شواهد: ۀنداشتن رویث) 

  است. از صاحبان شواهد مورد استشهاد را آورده
  ه برخی سؤالات.وجود توضیحات ناقص در پاسخ بج) 
جـز ذکـر نـام شـاعران و  به ،در این اثر در کتـاب:استفاده شده عدم ذکر منابع چ) 

نویسندگانی که شاهدی از آثار آنـان آورده شـده، اسـمی از منبـع دیگـری در خصـوص 
است. این نکته در حالی است که برخـی متـون  میان نیامده مطالب و قواعد مربوطه به

سـت، ماننـد متنـی کـه ذیـل شـاهد: ا هقدیم و جدید نیـز آمـد های ابکتاب عیناً در کت
فهرسـت  ۀضـمناً مشـاهد .)٣١ :ست (همانا هالشّمس کالمرآة في کَفّ الأشل ... آورد

مطالـب از  ۀدلیل اجتناب از اطالـ مصادر و مراجع کتاب دالّ بر آن است که نویسنده به
رده یا به منابع اصلی مراجعه خودداری ک ،ویژه منابع دست اول همنابع، ب از ذکر بسیاری

ست که با توجّـه بـه برخـی توضـیحات موجـود در کتـاب احتمـال دوم ضـعیف ا نکرده
یکـی الإیضـاح تعاریف نویسنده از حقیقت و مجاز دقیقاً با تعاریف کتاب  ؛ مثلاً شود یم

  .)٢٠٢: ١٤٢٤است (قزوینی، 

 :نگاهی به جنبۀ نگارشی کتاب. ۶
ابیم کـه مـتن کتـاب ی یظاهری و لفظی نگارش کتاب درمای ه هبا نگاهی گذرا به جنب
در متون عربی و نوشتن  ویژه هب ،نگارشی و ویرایشی آن ایرادهاینیاز به بازبینی دارد تا 

   شود.رفع  ،عربی های واژه
یکنواختی و عدم تنوع در استفاده از ایرادها یکی از  تنوّع نداشتن در نگارش: الف)

مـتن بسـیاری از سـؤالات کتـاب  مثلاً متون کتاب است؛  مترداف در نگارش های هواژ
تقریباً در تمام مـوارد  و ...» من حیث«، »الآتیة«ایی چون ه هتکراری است و در آنها واژ

ای مترادفـی مثـل التالیـة و التابعـة هـم هـ هژوب بـود کـه از واخـچـه  ؛ستا هتکرار شد
  د.ش یاستفاده م

Archive of SID

www.SID.ir

http://www.sid.ir


نام
هش

پژو
 ۀ

عرب
ب 
د اد

نق
 ی

مار 
ش

 ۀ
۱۲ )۶/

۷۰( 

 نقد ۀدر آین في مرآة الأدب العربي والفارسيالبیان تصویر کتاب 

228   

دیـده ه در برخـی جاهـای ایـن کتـاب از دیگر نقایصی کـ اشتباهات نوشتاری: ب)
ی از آنها حتی منجر به تغییر معنا و مفهوم ا ه، اشتباهات نوشتاری است که پار شود می
، ٤١ ۀدر نمـودار صـفح...» إلی المفـردین «جای  به» إلی المفردان...« ود، مانندش یم
» تهکّم«جای  به» تحکّم«، ٦٦ در صفحۀ» العقاب و القتال«جای  به» العتاب و القتل«

إلـی «جـای  بـه» إلـی العینـان«، ٦٨ در صـفحۀ» أبدی«جای  به» أبداً « ،٦٧ فحۀصدر 
  .٧٨و  ٧٧در صفحۀ » العینین
ود کـه شـ ییافـت مـحاضـر نـدرت در کتـاب  بـه عدم دقت در چینش مطالـب: پ)

، ماننـد آوردن ه باشدکار نبست نویسنده در انتخاب عنوان و آوردن مطالب دقت کافی به
کـه  حالی کتاب، در ٢٥در صفحه » تشبیه بلیغ«قبل از عنوان » ه تشبیهیضافإ«عنوان 
ه بـه مشـبه اضـافه بـ هکه در آنها مشب استی از تشبیه بلیغ ا ههای تشبیهی گون اضافه
  .به هم نداردش هو وج تشبیه است و اداته شد

  نتیجه
 یکتـاب نعنـوا مطالعه و بررسی کتاب البیان في مـرآة الأدب العربـي والفارسـي کـه بـه

زبـان و ادبیـات عربـی  ۀکمک درسی برای درس علوم بلاغی مقطع کارشناسـی رشـت
ردد کـه گـ یای آن برمـه هنوآوری در این کتاب به برخی جنب کهنشان داد ، شدهتألیف 
  ند:ا ترین آنها عبارت مهم
  .علم بلاغت ۀتاریخچ ۀی مفید دربار ا هآوردن مقدمه و پیشین -١
 .توضیح و تبیین مباحثبرای  عربی واهدآوردن شواهد فارسی در کنار ش  -٢
کاربردی کردن آموزش علم بیـان و تقویـت آن از طریـق اجـرای موضـوع آموختـه  -٣

 .ای عربی و فارسیه لشده در مثا
در پایان هـر ترسیم شده  یا هخلاصه کردن مطالب هر مبحث در نمودارهای شاخ -٤

 .بخش
 .بیان آسان قواعدا و ه یند ب مویی در تعاریف و بیان مسائل و تقسیگ هساد -٥
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ی از آنها چنین ا هخلاصکه  مواردی نیاز به بازبینی و اصلاح دارد ،در کتاب مذکور
  است:

جـا  هبـ ۀعدم دقت در نگارش و ویرایش متون کتاب اعم از نوشتن واژگان و استفاد -١
 .از علایم نگارشی

 ها. ریندقت در گزینش شواهد برای متون و تمعدم  -٢
آموزشـی مشـخص و یـا سـؤالاتی -دون هدف رفتـاریعلمی و ب وجود سؤالات غیر -٣

 .هدف رفتاری مبهم در
و  اکتشـافی سـؤالات ۀجنب از بین رفتن و در پی آن عامّه های رینگویی به تم پاسخ -٤

   نتیجۀ مطالب. تر فراگیران به حفظ بی آوردنِ بیش روی
ه که بخشی از آن ناشی از عدم وصول بـگویی در تعایف و بیان مباحث  ابهام و کلی -٥

 سازی در نگارش کتاب. هدف آسان
 تمرینات. ای نادرست و یا نداشتن تحلیل برای برخی از شواهد و ه نتحلیل و تبیی -٦
ی در درک و فهـم ا هنبود توضیحات برای بیان معنا و مفهوم شواهد که نقش عمد -٧

 مطلب دارد.
 .واحد در ذکر نام صاحبان شواهد و ارجاع ندادن مطالب به منابع ۀنداشتن روی -٨
  .مراجعه نکردن نویسنده به منابع دست اول بنا به فهرست مصادر و مراجع کتاب -٩

  منابع
 قرآن کریم -
 ةالبلاغ نهج -
سـازمان مطالعـه و  :، تهـرانالبیان في مرآة الأدب العربي والفارسي، )١٣٨٧( پیرانی شال، علی، -

  .یعلوم انسان ۀها (سمت) و مرکز تحقیق و توسع انسانی دانشگاه تدوین کتب علوم
منشـورات دار  :، قمي، تعلیق: عبدالمتعال الصعید شرح المختصر، )ات یب(التفتازانی، سعدالدین،  -

 الحکمة. 
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 مؤسسة البعثة. :، قمالواضحة البلاغة، )هـ١٤٠٨(مین، أ الجارم، علی و مصطفی -
، شرح و تعلیق: محمـد عبـدالمنعم الخفـاجي، الإعجاز دلائل، هـ)١٤٢٤(الجرجاني، عبدالقاهر،  -

 دارالجیل.  :وتبیر 
ــي، جــلال - ــدین محمــد،  القزوین ــوم، هـــ)١٤٢٤(ال ــراهیم البلاغــة الإیضــاح فــي عل ، حاشــیه: إب

 دار الکتب العلمیة. :لدین، بیروتا سشم
 عتماد.مطبعة الإ  :، مصرالبلاغة جواهر، )هـ١٣٥٨( الهاشمی، السید أحمد، -

 .رهستا :، قمفنون بلاغت و صناعات ادبی، )١٣٧٧(الدین،  همایی، جلال -
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